UPUTSTVO ZA MONTIRANJE
ASSEMBLING INSTRUCTION
MONTAGEANLEITUNG
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE
MHCTPYKLIMS MO MOHTAXY
MONTAZNI NAVOD

OAHIIEE £YNAPMOAOIHEHE

INSTRUCTIUNI DE MONTAJ
WHCTPYKUMA 3A MOHTAX
SZERELESI| UTASITAS
NAVODILA ZA MONTAZO
UPUTE ZA MONTAZU
UPUTSTVO ZA MONTIRANJE
YNATCTBO 3A MOHTUPAHE
UDHEZIMET PER MONTIM

RS ME

PAE POCETEA MONTIRANIA CEAVEZNG PROCITASTE
UPUTSTVO ZA MONTAZY

UK

BEFORE STARTING, REFER TO THE ASSEMBLING ADVICE IN
ANNEX

DEATCH

VOA DER MONTAGE BITTE BEILIEGENDE ANWEISUNGEN
LESEN

FRCH

AVANT LE DEBUT DE UASSEMELAGE, 8'L VOUS PLAIT
USEZ LINSTRUCTION DASSEMBLAGE

ES

ANTES DE EMPEZAR EL MONTAJE, LEER CUIDADOSAMENTE
LAS INSTRUCCIONES DEL ANEXD

ITCH

PRIMA Df INDARE L'INSTALLAZIONE S| RACCOMANDA DI
LEGGERE LE ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

RUS

JO HAYANA MOHTAKA OIHAKOMLTECH C MHCTPYKUEA
cz

SEZNAMTE SE S NAVOCOEM PRED MONTAZI NABYTKU

EL

MPIN ZEKXNHIETE TH IYNAPMOACT HIN, OMOIAMIOTE
AIABAITE TIE OAHNES EYNAPMOMIHIHE

RO

INAINTE DE INCEPEREA MONTAJULLI ESTE OBLIGATORIE
CMAEA NSTRUCTIUNLOR

BG

NPEAN MOHTHPAME ME JABPABSIATE A CX YETE
AHCTPYKLUMM 34 MOHTAK

HU

SZERELES ELOTT OKVETLENOL OLVASSA EL A HASZNALATI
UTASITAST

sL

PAED ZACETKOM MONTAZE QBVEZNO PREBERITE
NAVODILA

HR

PRUE MONTAZE UPOZNATI SE SA UPUTSTVOM

B

PAE POCETEA MONTIRANIA CEAVEZNG PROCITASTE
UPUTSTVO ZA MONTAZY

MK

NPEA NOMETOK HA MOHTAPAISE SANIOMKMTENHO AA CE
NPOYATA YTATCTEOTO 3A MOHTAPNGE

AL

PARA FLLIMIT TE MONTRMIT LEXONI PATIETER UDMEZIMIN
PER MONTM

x9
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RS ME

1.Montazu obavljati na istoj i mekoj podlozi (karton, tkanina...)
2.Da bi izbegli o$tecenja elemenata pridrzavati se datih
instrukcija.

3.Prilikom prijave reklamacije koristiti date oznake elemenata.

DE AT CH

1.Die Montage soll auf sauberer, weicher Flache durchgefihrt
werden (Karton, Stoff)

2.Um die Beschadigung der Elemente zu vermeiden, befolgen
Sie bitte die angegebenen Instruktionen

3.Bei Reklamationsmeldungen benutzen Sie bitte die
angegebenen Kennzeichen der Elemente

ES

1. Realizar el montaje sobre una superficie limpia y suave
(cartén, pano)

2. Para evitar danos del producto, atenerse a las instrucciones
de montaje

3. Para reportar productos defectuosos, refiérase por favor a los
codigos del manual

RUS BLR

1.MoHTaX n3aenusa BbINONHATEL Ha YUCTOW WU MATKON
NOBEPXHOCTH (KAPTOH, TKaHb)

2.QinA npeaoTBpaLLEHUA NoOpPYKU Magenvin Heobxoaumo
NPUAEPXKUBATLCH NPABUI MOHTaXA

3. B cnyvae npeabsasneHus NpeTeHany Mcnonb3osarh AaHHble
0B03HaYeHua 3NeMeHTOoB.

EL

1. H ouvappoAdynon Tou poidvTog TTPETTEl va yivel O kaBapr)
KOl HOAQKD ETIQAvEIa (XapTovl, Upaoua).

2. Na va pnv @Bapolv Ta oToIxXEia, CUPHOPQWBEITE PE TIg
odnyieg TTou TIapéxovral.

3. Kara tn 6nAwon eAaTTwpamnkol TTpoiovTog, avagEPETE TOUG
KWOIKES TWV OTOIXEIWY OTTWE avagépovral o010 eyxeIpidio.

BG

1.MouTaxsT TpAbGea Aa GbAe U3BBLPLIEH BBPXY YUCTa U MeKa
OCHOBA /KapTOH, TbKaH/

2.3a na usberdere oWeTaBaHe Ha enemMeHTH, cnassanre
A3afeHnTe MHCTPYKUWK

3.Mpun HanNuuMe Ha pexknaMaums, nanon3sanTe gageHuTe
KOQOBE Ha enemMeHTH

SL

1.MontaZo opravimo na cisti in mehki podlogi (karton, tkanina)
2.Da bi se ozognili poskodbam elementov, upostevajte navodila.
3.Pri reklamaciji uporabimo oznake elementov

MK

1. MoHTaxa Aa ce BpLWK Ha Y1CTa M MeKa Noanora (KapToH,
TKa@HWHa)

2. 3a na ce usberHe owTETyBabE HA ENEMEHTUTE
npuapxKysajTe ce Ha napeHuTe

VHCTPYKUMK

3. 3a npuvjaBa Ha pexnaMiuuMK KOPUCTETE MM NaAEHUTE O3HAKN
Ha eneMeHTuTe

UK

1.Assembly of the product should be done on a clean and soft
surface (cardboard, fabric)

2.To prevent damage of the product, it is necessary to adhere to
the assembly instructions

3.While reporting defective products, please quote codes in manual

FR CH

1. Effectuer I'assemblage sur une surface propre et douce
(carton, tissu...)

2. Afin d'éviter l'endommagement des éléments, respectez les
instructions données.

3. Lors de I'application de réclamation, utiliser les désignations
données des éléments.

ITCH

1. Eseguire l'installazione su una base morbida (cartone,
tessuto).

2.Sequire le istruzioni per evitare di causare danni agli elementi.
3.In caso della presentazione di reclamo si utilizzano relative
indicazioni degli elementi.

CZ SK

1.Montaz provadét na cistém a mékkém podkladu (lepenka,
latka)

2.Dodrzuijte prilozené instrukce, abyste predesli poskozeni
soucasti

3.Pfi reklamacich pouzivejte pfilozené oznaceni element

RO

1.Montarea se efectueaza pe o suprafatd moale si curata
(carton, material..)

2.Respectati instructiunile pentru a evita deteriorarea pieselor
3.La transmiterea reclamatiilor a se folosi inscriptiile date ale
pieselor

HU

1. A szerelést tiszta es puha fellileten (karton, anyag) kell
végrehajtani.

2. Karosodasnak elkerlllése érdekében, tartsa be a megadott
utasitasokat.

3. Reklamécié esetén hivatkozzon a bator alkatrészein
megadott jelekre.

HR BIH

1.Montazu obavljati na cistoj i mekoj podlozi (karton, tkanina)

2.Da bi izbjegli oste¢enja elemenata pridrzavati se datih instrukcija
3.Prilikom prijave reklamacije koristiti date oznake elemenata

AL

1. Montimi t& béhet né sipérfaqge té pastér dhe té buté (karton,
pélhuré)

2. Qé t'u shmangeni démtimit té elementeve, pérmbahuni
instrukcioneve té dhéna

3. Me rastin e reklamimit pérdorni shenjat e dhéna té elementit







